
Job
Chapter 7

Nepali Interlinear
Reference: Nepali ERV

הֲלאֹ־1
के–होइन
H3808

צָבָא֣
किठन–सेवा

לֶאֱנ֣וֹשׁ
मािनसको–लािग
H0582

]על־[
मािथ

)עֲלֵי־(
मािथ

אָרֶ֑ץ
पृथ्वीमा
H0776

י וְכִימֵ֖
र–जस्तै–िदनहरू
H3117

שָׂכִ֣יר
ज्यालादारको
H7916

יו׃ יָמָֽ
उसका–िदनहरू
H3117

अय्यूबले भने, “मािनसले पृथ्वीमा कठोर संघषर् गछर्। उसको जीवन एक ज्यालामा काम गनेर्हरूको जस्तो छ।

כְּעֶ֥בֶד2
जस्तै–दास
H5650

יִשְׁאַף־
छायाको–लािग–तड्पन्छ

צֵל֑
छाया
H6738

יר וּכְ֝שָׂכִ֗
र–जस्तै–ज्यालादार
H7916

יְקַוֶּ֥ה
कुछर्

פָעֳלֽוֹ׃
आफ्नो–ज्यालाको
H6467

मािनस एक दास जस्तो हो जसले गमीर्को िदनमा कठोर काम गरेपिछ िचसो छाँया खोज्छ। मािनस एक ज्यालाको कमीर् जस्तो हो जसले ज्याला पिखर्रहन्छ।

ן3 כֵּ֤
यस्तै

הָנְחַלְ֣תִּי
पाएँ
H5157

לִי֭
मैले

יַרְחֵי־
मिहनाहरू
H3391

וְא שָׁ֑
व्यथर्का
H7723

וְלֵיל֥וֹת
र–रातहरू
H3915

ל מָ֗ עָ֝
कष्टका
H5999

מִנּוּ־
गिणएका–छन्
H4487

י׃ לִֽ
मलाइर्

त्यसरी नै मैले मिहनौसम्म अथर्हीन यातनाहरू भोगेको िथएँ अिन मेरो लािग कष्टका रातहरू अलग रािखएका छन्।

אִם־4
जब

בְתִּי שָׁכַ֗
सुतेँ
H7901

רְתִּי וְאָמַ֗
र–भन्छु
H0559

מָתַ֣י
किहले
H4970

אָק֭וּם
उठ्नेछु

וּמִדַּד־
र–लामो–हुन्छ
H4059

עָרֶ֑ב
साँझ
H6153

עְתִּי וְשָׂבַ֖
र–थिकत–हुन्छु
H7646

ים נְדֻדִ֣
छट्पिटले
H5076

עֲדֵי־
सम्म
H5704

נָֽשֶׁף׃
भुडँोसम्म
H5399

जब म सुतें, मैले सोचें, ‘कितञ्जेल मैले सोच्ने, जबसम्म म उठ्िदन?’ तर रात लामो छ। अिन घाम नझुल्कुञ्जेलसम्म म ओछ्यनमा छट्पटाउँदै रहें।

בַ֤ש5ׁ לָ֘
लगाएको–छ
H3847

י בְּשָׂרִ֣
मेरो–शरीरले
H1320

מָּה רִ֭
िकराहरू
H7415

]וגיש[
र–धूलोको
H1487

)וְג֣וּשׁ(
र–धूलोको
H1487

עָפָר֑
धूलो
H6083

י עוֹרִ֥
मेरो–छाला
H5785

ע גַ֗ רָ֝
चुिकर्न्छ

ס׃ וַיִּמָּאֵֽ
र–खेिरन्छ

मेरो शरीर िकराहरू र फोहरले ढािकएको छ। मेरो छाला िनको हुन थाल्छ अिन त्यसपिछ फेिर एकपल्ट नयाँ घाउहरूले छोिपन्छ।

יָמַי6֣
मेरा–िदनहरू
H3117

קַ֭לּוּ
तीव्र–छन्
H7043

מִנִּי־
बुनाइर्को–धागोभन्दा

אָרֶ֑ג
बुनाइर्को
H0708

וַיִּ֝כְל֗וּ
र–िसिद्धन्छन्
H3615

בְּאֶפֶ֣ס
िबना

תִּקְוָֽה׃
आशाको

“मेरो िदनहरू जुलाहा तानको धागो झैं चाढो चाढो िवितरहेको छ अिन प्रत्येक िदन िनराशमय भइर् शेष हुन्छ।

זְכֹ֭ר7
सम्झ
H2142

כִּי־
िक

ר֣וּחַ
सास–हो
H7307

חַיָּ֑י
मेरो–जीवन

לאֹ־
न
H3808

תָשׁ֥וּב
फकर् नेछ
H7725

י ינִ֗ עֵ֝
मेरा–आखँा

לִרְא֥וֹת
देख्न
H7200

טֽוֹב׃
असल

परमेश्वर, सम्झनुहोस् मेरो जीवन त ढुकढुकी मात्र हो। म किहल्यै पिन फेिर केही राम्रो देख्ने छैन।

א־8 ֹֽ ל
न
H3808

תְשׁ֭וּרֵנִי
देख्नेछ–मलाइर्
H7789

עֵי֣ן
आखँाले

אִי רֹ֑
हेनेर्को
H7210

עֵינֶי֖ךָ
ितम्रा–आखँा

י בִּ֣
ममािथ

וְאֵינֶֽנִּי׃
र–हुन्न
H0369

अिन तपाइर्लंे मलाइर् फेिर देख्नु हुने छैन, तपाइर्लंे मलाइर् हेनुर् हुनेछ, तर म गइर् सकेको हुनेछु।

כָּלָה9֣
िबलाउँछ
H3615

עָנָ֭ן
बादल
H6051

וַיֵּלַךְ֑
र–जान्छ
H3212

ן כֵּ֥
यस्तै

ד יוֹרֵ֥
झनेर्
H3381

א֗וֹל שְׁ֝
पातालमा
H7585

א ֹ֣ ל
न
H3808

ה׃ יַעֲלֶֽ
चढ्नेछ
H5927

बादल िविलन भएर गए जस्तै मािनस मछर् अिन िचहानिभत्र गािडन्छ अिन उ फेिर फकीर् आउँदैन।
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לאֹ־10
न
H3808

יָשׁ֣וּב
फकर् नेछ
H7725

ע֣וֹד
फेिर
H5750

לְבֵית֑וֹ
आफ्नो–घरमा

וְלאֹ־
र–न
H3808

נּוּ יַכִּירֶ֖
िचन्नेछ–त्यसलाइर्

ע֣וֹד
फेिर
H5750

מְקֹמֽוֹ׃
उसको–ठाउँले
H4725

उ आफ्नो पुरानो घरमा फेिर फकीर् आउँदैन उसको घरले फेिर उसलाइर् िचन्ने छैन।

גַּם־11
पिन
H1571

֮ אֲנִי
म
H0589

א ֹ֤ ל
न
H3808

ךְ אֶחֱשָׂ֫
रोक्नेछु
H2820

י פִּ֥
मेरो–मुख
H6310

דַבְּרָה אֽ‍ֲ֭
बोल्नेछु
H1696

בְּצַר֣
सङ्कटमा

י רוּחִ֑
मेरो–आत्माको
H7307

יחָה שִׂ֗ אָ֝
गुनासो–गनेर्छु
H7878

בְּמַר֣
कटुतामा
H4751

ׁי׃ נַפְשִֽ
मेरो–प्राणको
H5315

“यसैले म चुपचाप रहने छैन। म बोल्नेछु। मेरो आत्माले कष्ट पाएको छ। म गुनासो गनेर्छु िकनभने मेरो आत्मा दुःखमा छ।

יָם־12 הֽ‍ֲ
के–समुद्र
H3220

אָנִ֭י
म
H0589

אִם־
वा

תַּנִּ֑ין
समुद्री–अजङ्गर

י־ כִּֽ
िक

ים תָשִׂ֖
राख्छौ

עָלַי֣
ममािथ

ר׃ מִשְׁמָֽ
पहरा
H4929

के म समुद्र हु ँअथवा समुद्री-जन्तु हु?ँ परमेश्वर, िकन मेरो हेरचाह गनुर् हुन्छ?

י־13 כִּֽ
जब

אָמַ֭רְתִּי
भन्छु
H0559

תְּנַחֲמֵנִ֣י
सान्त्वना–िदन्छ–मलाइर्
H5162

י עַרְשִׂ֑
मेरो–शय्याले
H6210

א יִשָּׂ֥
हल्का–गछर्
H5375

י שִׂיחִ֗ בְ֝
मेरो–गुनासोमा
H7879

י׃ מִשְׁכָּבִֽ
मेरो–खाटले
H4904

मेरो ओछ्यानले मलाइर् आराम िदनु पछर्, मेरो ओछ्यानले मलाइर् िवश्राम र शािन्त िदनुपछर्।

נִי14 וְחִתַּתַּ֥
र–त्रसाउनुहुन्छ–मलाइर्
H2865

בַחֲלֹמ֑וֹת
सपनाहरूले
H2472

וּֽמֵחֶזְיֹנ֥וֹת
र–दशर्नहरूले
H2384

נִּי׃ תְּבַעֲתַֽ
डराउनुहुन्छ–मलाइर्
H1204

तर परमेश्वर जब म ढिल्कन्छु सपनाहरूमा तपाइर्लंे तसार्उनु हुन्छ, दशर्नहरूले भयभीत पानुर् हुन्छ।

וַתִּבְחַר15֣
र–छान्छ
H0977

מַחֲנָק֣
घुस्सा–मनुर्
H4267

י נַפְשִׁ֑
मेरो–प्राणले
H5315

וֶת מָ֝֗
मृत्यु
H4194

י׃ עַצְמוֹתָֽ מֵֽ
हाडहरूभन्दा
H6106

यसथर् म यसरी बाँिचरहनु भन्दा गला अठ्ँ याएर मनर् चाहन्छु।

מָ֭אַסְתִּי16
थिकत–छु

לאֹ־
न
H3808

לְעֹלָם֣
सदाको–लािग
H5769

חְיֶה֑ אֶֽ
बाँच्नेछु
H2421

ל חֲדַ֥
छोड
H2308

נִּי מֶּ֗ מִ֝
मबाट

כִּי־
िकनिक

בֶל הֶ֥
व्यथर्–छन्
H1892

י׃ יָמָֽ
मेरा–िदनहरू
H3117

म आफ्नो जीवनलाइर् घृणा गछुर्। म चीरकालसम्म बाँच्न चाहन्न। मलाइर् एक्लै छाडी िदनुहोस् मेरो जीवनको अथर् नै छैन।

ה־17 מָֽ
के
H4100

נוֹשׁ אֱ֭
मािनस
H0582

י כִּ֣
िक

תְגַדְּלֶנּ֑וּ
महान्–बनाउनुहुन्छ
H1431

וְכִי־
र–िक

ית תָשִׁ֖
लाउनुहुन्छ
H7896

אֵלָי֣ו
त्यसमािथ
H0413

ךָ׃ לִבֶּֽ
ितम्रो–मन

परमेश्वर, तपाइर्कंो िनिम्त मािनस िकन अत्यन्त मुख्य छ? िकन तपाइर्लंे उसको सम्मान गनुर्पछर्? िकन तपाइर्लंे उसको हेरचाह गनुर्पछर्?

נּו18ּ וַתִּפְקְדֶ֥
र–जाँच्नुहुन्छ–त्यसलाइर्

ים לִבְקָרִ֑
िबहानहरूमा
H1242

ים רְגָעִ֗ לִ֝
पल–पलमा
H7281

תִּבְחָנֶֽנּוּ׃
परीक्षा–गनुर्हुन्छ
H0974

िकन प्रत्येक िबहान तपाइर्लंे मािनसको प्रितक्षा गनुर्हुन्छ? अिन प्रत्येक क्षण परीक्षा िलनुहुन्छ?

כַּ֭מָּה19
कित–सम्म
H4100

לאֹ־
न
H3808

תִשְׁעֶה֣
हट्नुहुन्छ
H8159

נִּי מִמֶּ֑
मबाट

א־ ֹֽ ל
न
H3808

נִי רְפֵּ֗ תַ֝
छोड्नुहुन्छ–मलाइर्
H7503

עַד־
सम्म
H5704

י בִּלְעִ֥
थूक–िनल्ने
H1104

י׃ רֻקִּֽ
मेरो–थूक
H7536

परमेश्वर, तपाइर् ंमबाट किहल्यै टाढा रहन सक्नुहुन्न। तपाइर्लंे मलाइर् एकिछन पिन एक्लै छाडन सक्नुहुन्न।
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אתִי20 חָטָ֡
पाप–गरेँ
H2398

מָ֤ה
के
H4100

ל  ׀אֶפְעַ֨
गनेर्छु
H6466

֮ לָךְ
ितमीलाइर्

נֹצֵר֪
हे–पहरेदार
H5341

ם דָ֥ הָאָ֫
मािनसको
H0120

לָמָ֤ה
िकन
H4100

נִי שַׂמְתַּ֣
बनाउनुभयो–मलाइर्

לְמִפְגָּ֣ע
िनशाना
H4645

לָךְ֑
ितमीलाइर्

וָאֶהְיֶה֖
र–भएँ
H1961

עָלַי֣
ममािथ

ׂא׃ לְמַשָּֽ
भारी

परमेश्वर तपाइर्लंे मािनसहरूमािथ नजर राख्नुहुन्छ। यिद मैले पाप गरेको छु भने, सजाय िदनुहोस्, मैले के गनर् पछर्? िकन तपाइर्लंे मलाइर् िनशाना बनाइर् प्रयोग 
गनुर् भयो? के म तपाइर्कंो िनिम्त एक समस्या भएको िथएँ र?

׀וּמֶ֤ה 21
र–िकन
H4100

לאֹ־
न
H3808

א תִשָּׂ֣
क्षमा–गनुर्हुन्छ
H5375

֮ פִשְׁעִי
मेरो–अपराध
H6588

וְתַעֲבִ֪יר
र–हटाउनुहुन्छ

אֶת־
।
H0853

נִ֥י עֲוֹ֫
मेरो–दोष
H5771

י־ כִּֽ
िकनिक

עַתָּ֭ה
अब
H6258

לֶעָפָר֣
धूलोमा
H6083

ב אֶשְׁכָּ֑
सुत्नेछु
H7901

נִי חֲרְתַּ֣ וְשִׁ֖
र–खोज्नुहुनेछ
H7836

וְאֵינֶֽנִּי׃
र–हुन्न
H0369

פ
।

िकन तपाइर्लंे मेरो अपराध क्षमा गनुर् भएन? िकन तपाइर्लंे मेरा िनिम्त पापहरूको क्षमागनुर् भएन? चाँडै म मनेर् छु र आफ्नो िचहानमा हुनेछु। तब तपाइर्लंे 
मलाइर् खोज्नु हुनेछ तर म गइसकेको हुनेछु।”
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